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Objectives (manual Orth 1990)

 Identifier les objets géographiques 
locaux auxquelles la population se 
réfère dans sa conversation 
quotidienne

 documenter les noms bien-établis 
dans la région

 contrôler si on utilise encore les 
noms rendus dans les cartes 
dernières
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Conditions suivant les objectives
 il faut que les noms rassemblés 

soient encore en usage courant
 il faut que les noms rassemblés 

soient les noms officiels dans leur 
épellation correcte

 il faut connaitre la nature et 
l’extension/dimension des objets 
nommés
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étude preliminaire de la region
 étude des cartes et photographies aeriennes
 étude des dernières éditions de cartes 
 étude de la situation de la frontière linguistique au région
 problèmes a resoudre auparavant:

quoi faire avec la variation dialectale régionale?
quoi faire quand il n’y a pas de noms?
quoi faire quand les noms changent avec le temps?
quoi faire avec les allonyms et les homonyms?
rendre la prononciation locale soit l’orthographie standardisée?
noms géneriques locaux soit noms géneriques officiels?
comment traiter les abbreviations soit les noms composés

 preparer une liste provisoire des noms existants
 preparer une liste provisoire des noms géneriques specifiques pour la 

région
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étude préliminaire de la région (2):
 étudiez les instructions écrits aux topographes pour le 

rassemblement des noms
 déterminez les catégories des noms à rassembler ainsi que 

leurs définitions
 déterminez les sources à consulter
 Production d’une modéle des noms
 Lire les Instructions pour rendre les noms sur la modèle 

finale
 Lire les instructions pour diviser les mots soit pour incluire 

les traits d’union et les abbreviations
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préparation linguistique
 préparation linguistique:

carte linguistique

glossaire (par analyse des cartes existantes)

 il faut controler dans le terrain les frontières linguistiques 
rendus dans la carte

 il faut de l’assistance linguistique!

 comment documenter la prononciation? 

 il faut des instructions orthographiques provisionelles

 il faut que le glossaire rassemblerais:

les termes géneriques

les éléments non-géneriques qui se répètent
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carte linguistique
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Représentation de la prononciation

 il faut identifier les phonemes en danger de se confondre, 
parcequ’ ils semblent identiques a l’oreille du topographe

 il faut sélecter une notation standard de la prononciation

 il faut se concentrer sur les (combinaisons des) lettres 
que représentent plus qu’une phonème: Enschede 
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préparation géographique
catégorisation générique

 Définition des catégories propres a 
la région
rivières vs. canaux

marécages vs. marais

 éviter  distinctions des catégories 
fondés sur leur étendue/volume:
ruisseaux vs. rivières

collines vs. montagnes
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autres problèmes a résoudre:
 n’acceptez pas des noms des marques 

déposés
 interférence  politique : acceptez seulement 

des noms des personnes défunts
 n’acceptez pas des noms consistents 

seulement des prénoms
 écritures speciaux/ languages non-écrits
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logistiques préliminaires
 préparez les matériaux cartographiques, les 

inventaires des noms soit modèles des noms 
provisoires, avec points d’interrogation pour les 
problèmes à resoudre

 controlez les frontières administratives pour 
contacter les dignitaires locaux propres afin de 
solliciter leur permission soit coopération

 préparez les formulaires types des noms, 
l’equipement d’enrégistrement, les cahiers de 
terrain

 essayez de localiser les informants d’avance



15/04/2016
atelier international sur la 
normalisation des noms 

geographiques, Yaoundé 2010
12

préparation logistique

 cartes de base et équipement

 cartes administratives

 schème de la hiérarchie administrative 

 rendez-vous et notifications

 visites préliminaires aux autorités locaux



15/04/2016
atelier international sur la 
normalisation des noms 

geographiques, Yaoundé 2010
13

dans le terrain

 l’instant de la visite
 Implication des autorités locaux dans la 

préparation et arrangement des visites
 Attitude envers la population locale
 Motivation des informants et des persons 

officiels (recognition d’identité, 
explanation des objectives, 
remuneration)

 techniques d’interview fondées sur la 
connaissance des codes locaux d’ 
interaction sociale 
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Problèmes rencontrés

 Accessibilité des autorites

 autorités trop jeunes, ignorants, pas 
provenants de la region

 population timide

 problèmes linguistiques

 accessibilité des informants/ 
respondents

 cartes incorrectes soit ne plus courantes
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formulaire-type d’inventaire des noms
 Numéro d’ordre
 Coordinées des objets nommés
 Type d’ objet nommé
 Nom selon la carte dernière
 Nom selon la série de carte dernière
 Nom selon les cartes cadastrales
 Nom selon les inhabitants
 Nom selon l’administration publique
 Données attributives
 Nom comme proposé par le topographe
 Nom comme determiné par la commission toponymique
 Observations
 Sources



Contribution de 
M.Tapsoba:
 Formulaire pour le rassemblement 

des noms pendant les travaux de 
terrain
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Préparez intellectuellement pour 
les travaux de terrain
 Envisagez les problèmes a surmonter
 Préparez pour des problemes de communication 

(organisez des interprêtes si on en a besoin)
 comment s’entendre avec les points de vue differentes 

des informants (differents groups d’ age, differentes 
genres, differentes locations soit couches sociales)

 les objets pour lesquelles le topographe desire 
rassembler des noms ne pourraient pas coincider avec 
les objets nommés par les informants  (conception 
spatiale differente soit l’inexistence des noms)

 l’alteration des noms avec le temps et avec l’espace  
(variation locale)
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trouver des bons informants
 autorités locaux ayant vecu 

longtemps dans la région et qui 
sont informés des developpements 
recentes

 persons officielles (réligieux, 
maires, notairies, directeurs des 
bureaux de poste, facteurs)

 population locale ayant voyagée 
extensivement en travers la région, 
boutiquiers
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problèmes spéciaux
 la difference entre le status social observé

de l’ interviewer et du respondent pourrait 
influencer les réponses des respondents

 il faut que la réference à l’objet discuté soit 
claire (pour example: dans la conversation, 
on peut confondre aisément les noms des 
endroits et ceux des entités administratives 
locales)

 les connaissances locaux ne sont pas 
toujours dignes de confiance? personne est 
à l’abri des etymologies populaires. 
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techniques graphiques 
pour rendre l'étendue 
géographique des 
objets nommés
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préciser aussi exactement 
que possible l'étendue 
géographique et la 
délimitation de l'objet nommé



15/04/2016
atelier international sur la 
normalisation des noms 

geographiques, Yaoundé 2010
22

les noms de 
municipalité sont 
ineptes sans aussi 
incorporer les 
frontières 
municipaux
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frontières des régions naturelles 
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frontières des océans
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provisieux
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calque des ecritures
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calque des ecritures
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modèle des 
noms (France)



15/04/2016
atelier international sur la 
normalisation des noms 

geographiques, Yaoundé 2010
29

Names model France
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Etat justicatif
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modèle des noms aux Pays-Bas
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formulaire 
type des 
noms, 
Afrique du 
Sud 
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Afrique
du Sud:
feuille 
2630BB,
Lochiel, 
Suid-Afrika 
1:50 000,
1990
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les noms 
des
collines en 
ajoutés

travaux de terrain 1994
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formulaire 
type des 

noms, 
Canada 
du Nord
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entrées pendant les travaux de terrain
 Coordinées: avec GPS
 Type des objets nommés: par exemple classification OTAN
 Cartes anciennes: 
 Données attributives: 

-noms des endroits: quantité des inhabitants, fonction -
administrative; 
-chemins: type de classification, nombre de voies; 
-chemins de fer: nombre de voies; 
-rivières, canaux: capacité pour la navigation; 
-forêts: hauteur, épaisseur, densité

 Observations: date de changement de nom, sens, langue
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Usage des noms:
 combien des informants connaissent le nom?
 combien des informants peuvent localiser 

l’objet nommé?
 le nom, est-il utilisé par tout le monde? Ou 

seulement par certaines groupes
 est-ce que les gens connaissent d’autres 

noms pour le meme objet géographique?
 quand c’est le cas, quel nom est préferé?
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cartoon
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exercise
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International Phonetic 
Alphabet (IPA)

Alphabet Phonetique International (IPA)
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